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P B l C The University of Lethbridge is proud to
present the PUBIic Professor Series, a monthly,
thought-provoking lecture series that brings a
I‘O e S S O r range of experts and researchers from across
the arts and sciences to the community for a

SERIES spirited conversation.
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Join University of Lethbridge modern languages and linguistics professor, Dr. Alain Takam, as he explores

Translating in a context of official bilingualism: What happens
to the minority language?

Most teachers and educators, translators and interpreters look at interference as a serious language mistake. Translators and educators, in particular, are
normally enjoined to guard against such misuses that threaten the integrity of a specific language and its culture. However, that interference, as criticized as
it might be from language purists and educators, can still be a good solution to translation and communication in a situation of official or State bilingualism.

**All who register & attend this talk will be entered into a draw to win a $100 gift card to the Italian Table, our long time partner in the delivery of this
series. Must be in attendance to win.**

November 25, 2021 | 7 p.m.
This talk will be hosted ONLINE and LIVE. Free. Everyone welcome. University of
Lethbridge
REGISTER at pps-takam.eventbrite.ca
Registration is required to access secure login information.

Learn more about the PUBIic Professor Series, visit:
ulethbridge.ca/artsci/publicprofessor
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